
T O P I K  I I    L E V E L  6

-(으)ㄹ 법도 하다
one could well understand it if

Adds sympathy to a judgement. -(으)ㄹ 법하다 says something is plausible; the 도 says you would not

blame anyone for it.

H O W  T O  A T T A C H  I T

Ends in a vowel -ㄹ 법도 하다 나다 → 날 법도 하다

Ends in a consonant -을 법도 하다 믿다 → 믿을 법도 하다

Ends in ㄹ nothing added 만들다 → 만들 법도 하다

Usually preceded by a reason 그런 일을 겪었으니 …

Without 도 -(으)ㄹ 법하다 merely plausible

Warmer version -(으)ㄹ 만도 하다 화가 날 만도 해요

W H E N  T O  U S E  I T

Attachment is the standard rule with the ㄹ short form: 만들다 gives 만들 법도 하다. 법 is a noun and takes a

space.

The 도 shifts the meaning from bare plausibility to sympathetic understanding: 그런 대접을 받았으니 화가 날 법도

하다 — treated like that, one could well be angry.

A reason usually precedes it, giving the grounds for the sympathy: 그런 일을 겪었으니, 오래 기다렸으니.

It is very close to -(으)ㄹ 만도 하다. The difference is small: 만도 하다 is warmer and more spoken, 법도 하다 a shade

more detached.

I N  U S E

1 그런 대접을 받았으니 화가 날 법도 하다.

Treated in that way, one could well be angry.

2 오래 기다렸으니 포기할 법도 했습니다.

Having waited so long, it would have been understandable to give up.

3 그 정도 설명이면 믿을 법도 하지요.

With an explanation like that, one might well believe it.

4 이쯤 되면 한마디 할 법도 한데 그는 잠자코 있었다.

At this point one might well have said something, but he kept silent.

5 비용을 생각하면 직접 만들 법도 하다.

Given the cost, making it oneself would be understandable enough.

Korean Grammar Map koreangrammarmap.com   1 / 2



6 사정을 알고 나면 이해할 법도 합니다.

Once you know the circumstances, you could well understand.

C O M P A R E D  W I T H

-(으)ㄹ 법하다

Without 도 it merely rates something as plausible. The 도 adds the sympathy — you would not blame them.

그럴 법하다. (that could well be) / 화가 날 법도 하다. (one could hardly blame him)

-(으)ㄹ 만도 하다

Nearly interchangeable. 만도 하다 is warmer and belongs to speech; 법도 하다 is a shade more detached and more

written.

화가 날 만도 해요. (speech) / 화가 날 법도 하다. (writing)

-기 마련이다

마련이다 says something is the way of things; 법도 하다 says a particular reaction would be understandable.

General rule versus individual sympathy.

실수하기 마련이다. (everyone errs) / 화가 날 법도 하다. (he might well be angry)

W A T C H  O U T

X 비용을 생각하면 직접 만들을 법도 하다.

O 비용을 생각하면 직접 만들 법도 하다.

A stem ending in ㄹ already supplies it, as with 만들 거예요 and 만들 뿐이다.

X 화가 날 법도 하니 사과하지 마세요.

O 화가 날 법도 하니 먼저 사과하세요.

The construction extends sympathy to the other person's reaction, which points toward accommodating them.

X 비가 올 법도 하다. — meaning "it looks like rain"

O 비가 올 법하다.

For a plain guess about the weather, 법하다 without 도 is right. The 도 adds sympathy, which the weather does

not need.
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